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MATKAKERTOMUS

KAUPUNGINMUSEON JOHTOKUNNAN JA JOHTORYHMÄN MATKA LIVERPOOLIIN 30.10.–1.11.2013

Kaupunginmuseon johtokunta teki kolmen päivän virkamatkan Liverpooliin, Iso-Britanniaan, loka- marraskuun vaihteessa 2013. Matkan tarkoitus oli tutustua johtokunnan toimialaan liittyviin ajankohtaisiin museohankkeisiin ja hyviin käytäntöihin. Matkaan osallistui apulaiskaupunginjohtaja Ritva Viljanen sekä seitsemän johtokunnan jäsentä ja museon johtoryhmä. Tutustumiskohteena oli erityisesti National Museums Liverpool, varsinkin Museum of Liverpool sekä kokonaisuuteen kuuluvat International Slavery museum ja Merseyside Maritime -museo. Lisäksi tutustuimme Liverpoolissa kaupalliselta pohjalta toimivaan Beatles Story -museoon sekä Manchesterissa sijaitsevaan Imperial War Museum Northiin (IMWN). 
Liverpool kuuluu niihin eurooppalaisiin kaupunkeihin, joissa museotoimeen on satsattu näyttävästi. National Museums Liverpool on kokonaisuus, joka muodostuu seitsemästä eri museosta. Museoiden yhteenlaskettu kävijämäärä oli 2,7 miljoonaa vuonna 2013. Kaupungin historiasta kertova museo, Museum of Liverpool on saanut kaupungin waterfront-alueelle vuonna 2011 uuden wau-arkkitehtuuria edustavan päärakennuksen, ja sen kävijämäärä oli 757 000 vuonna 2013. Helsingin kaupunginmuseon vastaava luku oli 202 000. Eroa selittää ainakin osin se, että museokäynnit ovat Englannissa osa koulujen opetusohjelmaa.
Muista museoista Slavery museum ja Maritime museum sijaitsevat uuden päärakennuksen vieressä äskettäin kunnostetulla Albert Dockin alueella, jossa sijaitsevat myös nykytaiteen museo Tate Modernin Liverpoolin yksikkö sekä Beatles Story. Liverpoolin waterfront on UNESCO:n maailmanperintökohde ja wau-arkkitehtuurin rakentaminen alueelle on ollut pitkällinen prosessi.
Lisäksi teimme kaupunkikierroksen, jonka aikana tutustuttiin kaupungin kehitykseen ja kulttuuriperinnön ja -ympäristön haasteisiin. Haasteet ovatkin moninaiset, sillä Liverpool on pitkään kuulunut Ison-Britannian taantuviin teollisuuskaupunkeihin. Vahva panostus kulttuurisektoriin ja ylipäänsä luovaan talouteen ovatkin strategisia valintoja, joilla kaupunkia on jo menestyksekkäästi käännetty takaisin kasvu-uralle.
Kaikilla kohteilla oli paljon annettavaa tilanteessa, jossa Helsingin kaupunginmuseo suunnittelee uusia toimintoja Elefanttikortteliin. Keskeinen oppi oli, että uudistuminen edellyttää luovaa ajattelua ja rohkeutta toteuttaa ja karsia. Ne eivät kuitenkaan riitä, vaan lisäksi tarvitaan resursseja ja vapautta toteuttaa omaa visiota määrätietoisesti. Nykyaikainen museokokemus edellyttää runsaasti näyttelytekniikkaa, vaikuttavia efektejä ja erilaisia vuorovaikutteisia menetelmiä eivätkä nämä synny ilmaiseksi.
National Museums Liverpool

Opintomatkan pääkohde oli National Museums Liverpool ja siellä erityisesti tapaaminen museon johtoryhmän kanssa. Kävimme antoisaa keskustelua siitä, miten juuri Liverpooliin oli muodostunut yksi Euroopan menestyneimmistä museokokonaisuuksista. Ytimessä olivat vahva sosiaalinen ajattelu ja paikallisten yhteisöjen kanssa toimiminen yhdistettynä talouden ja tulonhankinnan keskivertomuseotoimintaa keskeisempi rooli.  
Rahoituksen hankkiminen on brittiläisessä museokentässä keskeinen teema yhteiskunnan tuen vähetessä. Kaikissa museoissa, joissa vierailimme, oli paljon rahankeruulippaita näkyvillä paikoilla, ja niiden verkkosivuilla on linkit kiinnostuneille lahjoittajille. Museokahviloille ja myymälöille oli varattu paljon tilaa. Museums of Liverpool oli perustanut ravintolatoimintaa varten oman yhtiön. Suunnittelun ja kehittämistyön pohjana on erittäin paljon asiakasdataa, jota analysoidaan systemaattisesti. Museon johdon osaaminen painottui selkeästi johtamiseen, tuotteistamiseen ja markkinointityöhön, perinteinen tutkija- ja kokoelmaosaaminen oli sivuroolissa.
Näyttelytilana ja temaattisesti meille oli museokokonaisuudesta läheisin kaupunginhistoriasta kertova Museum of Liverppol, joka siis ei silti ollut kaupungin rahoittama vaan kansallinen museo. Tavoitteena on ollut tehdä museo nimenomaan paikallisille sillä ajatuksella, että tarpeeksi vetovoimainen museo vetää myös matkailijoita. Olennainen väline tässä on vapaa sisäänpääsy. Lisäksi museo tekee erittäin aktiivista yhteistyötä kaupunkilaisten ja erityisesti koulujen kanssa, jotta liverpoolilaiset olisivat kiinnostuneita museosta ja kokisivat sen omakseen. Tärkeä osa yhteistyötä oli työskentely Liverpoolin monien eri etnisten ryhmien kanssa, ja näiden näkyminen näyttelyssä. Nyt esillä oli sekä kaupungin kiinalaisvähemmistön että transseksuaalien historiaa, jotka oli molemmat toteutettu yhteistyössä näiden yhteisöjen kanssa. Museossa on ollut jopa 600 vapaaehtoistyöntekijää, mutta heidät on jouduttu karsimaan muutamaan kymmeneen osana museon säästötoimia, sillä vapaaehtoisten rekrytointi ja ohjaaminen vaatii melko paljon henkilöresursseja.

2,5–3 miljoonaa vuosittaista kävijää kertovat onnistumisesta. Museotoimi on Liverpoolissa todella luovan talouden ja sosiaalisen hyvinvoinnin osa. http://www.liverpoolmuseums.org.uk/ism/
International Slavery Museum

Orjuuden historiaa käsittelevä museo on Euroopan ainoa tätä vaikeaa teemaa käsittelevä museo, ja sopii hyvin Liverpooliin, jolla oli keskeinen rooli 1700-luvun atlanttisessa kolmiokaupassa. Museon tilat sijaitsevat Albert Dockin kokonaisuudessa, ja näyttelytilat ovat uudet. Näyttely oli toteutettu tyylikkäästi ja se oli sopivan kokoinen, ei aiheuttanut tietoähkyä kävijässä. Lähtökohtana oli menneisyyden tapahtumien tunnistaminen, tunnustaminen ja orjakaupan uhrien kunnian palauttaminen. Nykyhetkeen näyttelyn nivoi selkeä rasismin vastainen sanoma, jolla on suuri merkitys monikulttuurisessa Liverpoolissa. Näin selkeä kannanotto ei ole kovin tavallista kulttuurihistoriallisissa museoissa, mutta kysymyksessä ei ollut pelkkä huomion hakeminen vaikealla aiheella tai yksisilmäinen poliittinen kannanotto, vaan näkökulma oli perusteltu huolellisesti historiallisilla ja kulttuurisilla faktoilla.
Aihe herättää kävijöissä monia tuntemuksia, ja keskeinen rooli oli videoinstallaatiolla, joka esitti orjalaivan ruumaa. Installaatio oli hyvin voimakas, ja olisi joidenkin mielestä vaatinut varoituksen herkille katsojille/lapsille. Näyttelyssä esillä ollut esineistö, kuonokopat, KuKlux Klanin univormu jne, oli ylipäänsä hyvin rankkaa, mutta olennaista aiheen esittelyn kannalta.
http://www.liverpoolmuseums.org.uk/ism/index.aspx
Beatles Story
Museo esitteli The Beatles -yhtyeen vaiheita kronologiaan perustuvassa näyttelyssä, jonka vetonauloja olivat aidot yhtyeen ja sen jäsenten elämänvaiheisiin liittyvät esineet ja äänitteet. Esitysratkaisuiltaan näyttely oli hyvin perinteinen ja monin paikoin ahdas. Esimerkiksi musiikin ilmentämistä visuaalisin keinoin oli käytetty hämmästyttävän vähän. Näyttelykierto oli järjestetty siten, että kokonaisuutta ei voinut hahmottaa etukäteen, vaan jokaisen kulman takana odotti yllätys, eikä etukäteen ollut helppoa hahmottaa esimerkiksi sitä, kuinka kauan näyttelyn kiertäminen kestäisi. Tämä jakoi mielipiteitä. Toisia kävijöitä ratkaisu viehätti, toiset pitivät sitä ärsyttävänä. 

Museokaupassa oli yllättävän vähän omaleimaisia fanituotteita, pääosa valikoimasta oli halvahkon oloista tekstiiliä. Myynnissä oli kuitenkin myös musiikkia ja hienoja kuvasuurennoksia.

Kävijöitä kuhiseva museo on silti erinomainen esimerkki vetovoimaisen teeman merkityksestä. Aihe vetoaa voimakkaasti hyvin moniin, eivätkä pienet puutteet todennäköisimmin haittaa innokkaita faneja ollenkaan. 
http://www.beatlesstory.com.
Imperial War Museum North (IMWN) 

IMWM on osa viiden eri puolilla Isoa-Britanniaa sijaitsevan sotamuseon verkostoa, jolla on osin yhteisiä toimintoja.  IMWN sijaitsee vuonna 2002 valmistuneessa näyttävässä arkkitehti Daniel Liebeskindin suunnittelemassa rakennuksessa. 

Rakennuksen sisääntulo oli vaikea ja bunkkerimainen, mutta ohjasi suoraan tutustumiskohteiden parhaaksi arvioimaamme museokauppaan, jolla oli keskeinen rooli museon ansaintalogiikassa. Toinen tulonhankinnan kannalta tärkeä asia oli museon ylimmässä kerroksessa sijaitseva ravintolatila, jota museo vuokrasi itse juhla- ja tapahtumakäyttöön.

Itse näyttely oli hyvin suuri, jopa niin suuri, että sen logiikkaa oli jossain määrin vaikea hahmottaa. Myös näyttelytekniikkaa ja äänitehosteita oli miltei liikaa. Kaikenikäisiä kävijöitä oli huomattavan paljon kuten kaikissa museoissa, joissa kävimme. 
http://www.iwm.org.uk/visits/iwm-north
Matkasta myös johtokunnan puheenjohtajan Ville Ylikahrin Blogi http://www.villeylikahri.fi
LIITTEET:

Ohjelma ja osanottajat

KAUPUNGINMUSEON JOHTOKUNNAN MATKA LIVERPOOLIIN, ISO-BRITANNIAAN

30.10.-1.11.2013

 OHJELMA ja OSANOTTAJAT

Keskiviikko 30.10.2013

06.30

· viimeistään lentokentällä, check-in lennolle

08:25–09:25

· Lento  (AY2933) Helsinki-Manchester

10:00–10:30

· Bussi  Manchesterin lentokentältä Imperial War Museum Northiin (n. 15 min) 

10:30–12:30

· Vierailu Manchesterin Imperial War Museum North (IWMN) museossa, jossa tapaamme myös museonjohtaja Graham Boxerin.

(http://www.iwm.org.uk/visits/iwm-north)

12:30–13:15

· kevyt lounas museon The WaterShard Café & Kitchen ravintolassa

13:15–14:00

· bussi IWMN:sta Liverpooliin

14:00–16:15

· Liverpoolin kaupunkikierros: Kaupungin kehityksen ja kulttuuriperinnön ja –ympäristön haasteet (oppaana kulttuuriperinnön asiantuntija Rob Burns)

16:30–17:00

· Kirjautuminen hotelliin Thistle Liverpool City Centre, Atlantic Tower Hotel, Chapel Street, Liverpool, L3 9RE
19:00 

· Illallinen (GUSTO, Unit 5–6 Edward Pavillion, Albert Dock, Liverpool, Merseyside)

Torstai 31.10.2013

10:00–12:00

· Museovierailu: Beatles Story (http://www.beatlesstory.com)

12:30–13–30

· Kevyt lounas International Slavery –museon Quayside café´ssa.

13:30–15:30

· Vierailu International Slavery –museossa, opastettu esittelykierros & tutustuminen näyttelyyn johtaja Richard Benjamin johdolla.

http://www.liverpoolmuseums.org.uk/ism/
Vapaata aikaa

19:30

· Illallinen (CHAOPHRAYA RESTAURANT, 4–5 Kenyon Steps, Liverpool ONE, Liverpool, Merseyside

Perjantai 1.11.2010

Kirjautuminen hotellista ennen lähtöä.

10:00–13:00 Museum of Liverpool

http://www.liverpoolmuseums.org.uk/mol/
NATIONAL MUSEUMS LIVERPOOL, Tapaaminen johtoryhmän kanssa. Mukana Dr  David Fleming, Director, Sharon Granville, Executive Director of Collections and Estate; Carol Rogers, excutive Director Education, Communities and Visitors; Amy de Joia, Executive Director of Development and Communication and Janet Dugdale, Director of Museum of Liverpool (MOL) ym.

Kierros museossa Janet Dugdalen johdolla.

13:00–14:00 

· Lounas @ MoL

14:15–15:00 

· Opastettu käynti Merseyside Maritime -museossa 

http://www.liverpoolmuseums.org.uk/mairtime/
15:00–15:15

· kävely Hotel Thistleen


15:15-16:00

· Bussi hotellista Manchesterin lentokentälle

· check-in lennolle ja turvatarkastus VIIMEISTÄÄN KLO 16.15

17:50–22:25

· lento (AY2938) Manchester–Helsinki
OSANOTTAJAT (14)

Apulaiskaupunginjohtaja Ritva Viljanen

Museon johtokunta:

Irmeli Ahola

Sari Hartonen

Kyösti Helin

Sirpa Puhakka, kaupunginhallituksen edustaja

Miika Sahamies

Marjukka Vainio-Rossi

Ville Ylikahri (pj)

Tiina Merisalo, museonjohtaja

Jari Karhu, yleisöpalvelut yksikön päällikkö

Leena Lestelä, hallintopäällikkö

Anne Mäkinen, kulttuuriympäristöyksikön päällikkö

Riitta Pakarinen, kuvakokoelmat yksikön päällikkö

Minna Sarantola-Weiss, tutkimuspäällikkö

Imperial War Museum North, Manchester (kuvat: Tiina Merisalo 2013)
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Museum of Liverpool
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Beatles Story –museo
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International Slavery Museum ja Merseyside Maritime Museum
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International Slavery Museum
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Museum of Liverpool & Liverpool Waterfront
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Museum of Liverpool, sisääntuloaula, portaikko ja People’s Republic -näyttely
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Museum of Liverpool: Liverpool Overhead Railway ja April Ashley: A Portrait of a Lady -näyttelyt
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Museon retkikunta taustanaan Museum of Liverpool.







